~ E M 5 EXPRESS MAIL

O Ceska posta
CN 23 EMS

May be opened officially / Miize byt oficidIné otevieno

Importer s reference (if any) (tax code/VAT No./importer code) (optional) / Pfipadné informace dovozce (dafiovy kod/ DIC/kdd dovozce) (nepovinné)

Importer s telephone / fax / e-mail (if know) / Telefon / fax / e—mail dovozce (pokud jsou k dispozici)

'oc Name / Jméno Sender’s customs reference (ifany) [ = | Name/Jméno
g Referencni cislo odesilatele g
£ | Street No. / Ulice ¢.p. =< | Street No. / Ulice &p.
= s
= | Postcode / PSC City / Mésto = | Postcode / PSC City / Mésto
Country / Zemé Country / Zemé
Tel. E-mail Tel. E-mail
QEJ Detailed description of contents Quantity | Net weight (in kg) Value and currency | For commercial items only / Pouze u zboZi obchodniho charakteru
3G | Detailni popis obsahu Mnozstvi | Cistd hmotnost v kg Hodnotaaména | Hs tariff number/ Ciselné oznaceni zbosi HS Country of origin of goods / Zemé pivodu zbozi
S
S
=
]
o
~
=
=]
=
o
§ Category of item / Kategorie Returned goods / Vrécené zboZi Lotali g;]oss weight N IT-lotglvalue " Acceptance information / Udaje o podani
o ) ] ruba hmotnost celkem lodnota celkem
= Gift / Darek Commercial sample / Obchodni vzorek Postal use only / Pro sluzebni tidaje posty (Post of origin / Podaci posta, Date and hour of posting / Datum
g Documents / Dokumenty Other / Ostatni ahod. podani, Weight (kg) / Hmotnost (kg), Charge / Cena sluzby, etc.)
=
§ Sale of goods / Zbozi Explanation / Vysvétleni

karantény, hygienické/fytohygienické kontroly nebo jinjch omezeni)

Comments: (e.g.: goods subject to quarantine, sanitary/phytosanitary inspection or other restrictions) / Poznamky: (napf. zbozi, které je predmétem

J Licence / Povoleni
Licence number(s) / Cislo(a) povoleni

J Certificate / Osvédceni
Certificate number(s) / Cislo(a) osvédéeni

J Invoice / Faktura

Invoice number(s) / Cislo(a) faktur(y)

| certify that the particulars given in this custom declaration are correct and that this item does not

Date and signature / Datum a podpis

contain any dangerous articles prohibited by legislation or by customs regulations. / Prohlasuji,
7e Udaje uvedené v tomto celnim prohlaseni jsou spravné a zasilka neobsahuje Zadny nebezpecny
predmét zakdzany legislativou nebo postovnimi &i celnimi pfedpisy.
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